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ความเมตตา — หลักคำสอนพื้นฐานในพระคัมภีร์

คำนำ

ความเมตตาไม่ใช่เพียงความรู้ สึ ก แต่เป็ นการกระทำ ในภาษาโบราณมีสองคำ คำแรกคือ เคเสด (H2617, mercy) ความ
เมตตาที่หลั่งไหลมาจากพันธสัญญา — ความกรุณาที่ผูกพันด้ วยคำสัญญา ซึ่งรักษาความสัตย์ซื่อ คำที่สองคือ ราคัม
(H7356, tender mercies) ความรักอันลึกซึ้งที่หลั่งไหลลงมาจากผู้ ใหญ่กว่าสู่ผู้ เล็กกว่า เช่นบิดาต่อบุตร ความเมตตาทั้ ง
สิ้นหลั่งไหลมาจากพระเจ้ า พระองค์ทรงสำแดงความเมตตาแก่เราก่อน และพระองค์ทรงขอให้ เราสำแดงความเมตตาต่อ
กัน และเมื่อเราทำเช่นนั้ น พระสิริก็เป็ นของพระองค์และของพระคริสต์ ไม่ใช่ของเรา ความเมตตาของพระองค์เป็ นความ
เมตตาที่ช่วยให้ รอด มันนำโลทออกจากไฟ มันรักษายาโคบไว้  ผู้ ซึ่ งไม่สมควรได้ รับแม้ เพียงเศษเสี้ยวของความเมตตานั้ น
และมันดังกังวานอยู่ทั่วทั้ งสดุดี ความเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่เป็ นนิตย์ จุดมุ่งหมายของความเมตตาทั้ งสิ้นของ
พระองค์คือสิ่งเดียว — คือการช่วยให้ รอด มิใช่ด้ วยการกระทำที่เราได้ กระทำ แต่ตามความเมตตาของพระองค์ พระองค์
ทรงช่วยเราให้ รอด จงค้ นหาดูให้ ถ่องแท้

คำถามสามข้อที่การศึกษานี้ตอบ:

1. คำสองคำสำหรับ "เมตตา" ในภาษาโบราณคืออะไร และเมตตาเป็นการกระทำ ไม่ใช่เพียงความรู้ สึก อย่างไร
2. พระเจ้าทรงเรียกร้องให้เรามีความเมตตาแบบใด และความเมตตานั้นมาจากที่ใด?
3. จุดมุ่งหมายแห่งพระเมตตาของพระเจ้าคืออะไร และเหตุใดพระเมตตานั้นจึงดำรงอยู่เป็นนิตย์?

คำสำคัญภาษากรีก

“ความเมตตา” — G1656 eleos — ความเมตตา, ความสงสาร; ความกรุณาที่พึงมีต่อกันในความสัมพันธ์
ยุคแห่งความรอดคือยุคแห่งพระเมตตา — พระราชกิจแห่งความรอดของพระเจ้ าในพระคริสต์

“เมตตา” — G1653 eleeo — เมตตา, สงสาร, เวทนา
เสียงร้ องข้ างทาง — โปรดเมตตาข้ าพเจ้ าเถิด — และความเมตตาที่แสดงต่อผู้ อื่น (ชาวสะมาเรียใจดี)

“เมตตา” — G1655 eleemon — เมตตา, เต็มไปด้ วยความสงสาร
ผู้ ที่มีใจกรุณาก็เป็ นสุข เพราะว่าเขาทั้ งหลายจะได้ รับพระกรุณา; มหาปุโรหิตผู้ กอปรด้ วยพระกรุณา



“ทาน” — G1654 eleemosyne — ความเมตตาที่แสดงออกในการกระทำ เป็ นของประทานแก่ผู้ ขัดสน
เมตตาที่ทำงานด้ วยมือ — การให้ ทาน, การกระทำดีของโดรคัส

คำสำคัญภาษาฮีบรู

“ความเมตตา” — H2617 chesed — ความรักมั่นคงแห่งพันธสัญญา; พระเมตตาที่แน่นอนและมั่นคง
เมตตาที่หลั่งไหลจากพันธสัญญา — การกระทำ ด้ วยความไว้ วางใจและความจริง ที่ดำรงอยู่เป็ นนิตย์

“ความเมตตากรุณา” — H7356 racham — ความสงสาร; คำเดียวกันนี้ในที่อื่นแปลว่า ครรภ์
ความรักที่ลึ กซึ้งซึ่งไหลลงมาจากผู้ ใหญ่กว่าสู่ผู้ เล็กกว่า ลึกดั่งความรักของมารดา และไม่มีวันล้ มเหลว

จุดยึดเริ่มต้น

ทิตั ส 3:5 พระองค์ได้ ทรงช่วยเราให้ รอด มิใช่ด้ วยการกระทำที่ชอบธรรมของเราเอง แต่พระองค์ทรงพระกรุณาชำระให้ เรามีใจ
บังเกิดใหม่ และทรงสร้ างเราขึ้นมาใหม่โดยพระวิญญาณบริสุทธิ์ [G1656 eleos ⚑]
ไม่ใช่ด้วยการกระทำที่ชอบธรรมซึ่งเราได้กระทำ → พระองค์ทรงช่วยเราให้รอดตามพระเมตตาของพระองค์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — นี่คือจุดมุ่งหมายของการศึกษาทั้ งหมดนี้ คือความเมตตาช่วยให้ รอด มิใช่สิ่ งที่จะจ่ายให้ แก่มนุษย์เพราะการกระ
ทำของเขา แต่สำแดงแก่เขาเพราะพระเจ้ าทรงเป็ นผู้ เมตตา และความเมตตานั้ นมิใช่เพียงถ้ อยคำเท่านั้ น แต่ช่วยให้ รอดโดยการชำระล้ างแห่งการ
บังเกิดใหม่ คือน้ำและพระวิญญาณ)

I. ความเมตตาเป็นการกระทำ — สิ่งที่พระเจ้าทรงเรียกร้องจากเรา

A. มั ทธิว 9:13 ท่านทั้ งหลายจงไปเรียนข้ อนี้ให้ เข้ าใจที่ว่า `เราประสงค์ความเมตตา ไม่ประสงค์เครื่องสัตวบูชา' ด้ วยว่าเรามิได้
มาเพื่อจะเรียกคนชอบธรรม แต่มาเรียกคนบาปให้ กลับใจเสียใหม่" [G1656 eleos ⚑]
เราประสงค์ความเมตตา ไม่ประสงค์เครื่องบูชา → เรามิได้มาเพื่อจะเรียกคนชอบธรรม แต่มาเรียกคนบาปให้กลับใจเสียใหม่

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — พระเจ้ าทรงประสงค์ให้ มีการสำแดงพระเมตตามากกว่าการนำเครื่องบูชามาวางไว้ บนแท่นบูชา พระเมตตาไม่ใช่
ความรู้ สึ กที่ถูกเก็บปิดไว้ ในใจ แต่เป็ นสิ่งที่กระทำต่อผู้ อื่น)

B. ลูกา 10:37 เขาทูลตอบว่า "คือคนนั้ นแหละที่ได้ แสดงความเมตตาแก่เขา" พระเยซูจึงตรัสกับเขาว่า "ท่านจงไปทำเหมือน
อย่างนั้ นเถิด" [G1656 eleos ⚑]
ผู้ที่แสดงความเมตตาต่อเขา → จงไปและทำเหมือนกันเถิด

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ในบรรดาสามคนที่เดินผ่านไปนั้ น มีเพียงคนเดียวเท่านั้ นที่เป็ นเพื่อนบ้ าน และเป็ นผู้ ที่ได้ กระทำความเมตตา
ความเมตตานั้ นแสดงออกผ่านทางมือ — จงไปและทำเหมือนกันเถิด)

C. มั ทธิว 18:33 เจ้ าควรจะเมตตาเพื่อนผู้ รับใช้ ด้ วยกัน เหมือนเราได้ เมตตาเจ้ ามิใช่หรือ' [G1653 eleeo ⚑]

[G1653 eleeo ⚑]

เจ้าควรจะได้เมตตา → เหมือนดังที่เราได้กรุณาเจ้าแล้วมิใช่หรือ

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ความเมตตาที่พระเจ้ าทรงเรียกร้ องจากข้ าพเจ้ านั้ นตั้ งอยู่บนความเมตตาที่พระองค์ทรงสำแดงแก่ข้ าพเจ้ าก่อน
พระองค์ทรงยกโทษให้ ข้ าพเจ้ ามาก ดังนั้ นข้ าพเจ้ าจึงต้ องยกโทษให้ ผู้ อื่น ความเมตตาทั้ งสิ้นของข้ าพเจ้ าเป็ นเพียงความเมตตาที่ตอบสนองต่อ
พระองค์)

D. ยากอบ 2:13 เพราะว่าการพิพากษาย่อมไม่กรุณาต่อผู้ ที่ไม่แสดงความกรุณา แต่ความกรุณาย่อมมีชัยเหนือการพิพากษา
[G1656 eleos ⚑]
ไม่แสดงความกรุณา → การพิพากษาย่อมไม่กรุณา + ความกรุณาย่อมมีชัยเหนือการพิพากษา

E. มั ทธิว 5:7 บุคคลผู้ ใดมีใจกรุณา ผู้ นั้ นเป็ นสุข เพราะว่าเขาจะได้ รับพระกรุณา [G1653 eleeo ⚑] [G1655 eleemon ⚑]
ผู้ที่มีใจกรุณาก็เป็นสุข → เพราะว่าเขาจะได้รับพระกรุณา

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ความเมตตาที่ข้ าพเจ้ าแสดงออกและความเมตตาที่ข้ าพเจ้ าได้ รับนั้ นผูกพันกันอยู่ จงให้  แล้ วจะได้ รับคืน คือ
ความเมตตา หรือมิฉะนั้ นก็คือการพิพากษาที่ปราศจากความเมตตา และทั้ งสิ้นนี้หลั่งไหลมาจากพระเจ้ าเป็ นเบื้องต้ น พระสิริเป็ นของพระองค์และ
ของพระคริสต์ ไม่ใช่ของข้ าพเจ้ า)

II. พระเมตตาแห่งความรอดของพระเจ้าในพระคริสต์

A. เอเฟซั ส 2:4 แต่พระเจ้ า ผู้ ทรงเปี่ยมด้ วยพระกรุณา เพราะเหตุความรักอันใหญ่หลวง ซึ่งพระองค์ทรงรักเรานั้ น
[G1656 eleos ⚑] (5) ถึงแม้ ว่าเมื่อเราตายไปแล้ วในการบาป พระองค์ยังทรงกระทำให้ เรามีชีวิ ตอยู่กับพระคริสต์ (ซึ่งท่านทั้ ง
หลายรอดนั้ นก็รอดโดยพระคุณ)

ปี่ ขึ้



พระเจ้าผู้ทรงเปี่ ยมด้วยพระกรุณา → ทรงให้เราเป็นขึ้นมากับพระคริสต์ → ท่านทั้งหลายรอดโดยพระคุณ

B. 1 เปโตร 1:3 จงถวายสรรเสริญแด่พระเจ้ าพระบิดาแห่งพระเยซูคริสต์องค์พระผู้ เป็ นเจ้ าของเรา ผู้ ได้ ทรงพระมหากรุณาแก่
เรา ทรงโปรดให้ เราบังเกิดใหม่ เข้ าสู่ความหวังใจอันมีชีวิ ตอยู่ โดยการคืนพระชนม์จากความตายของพระเยซูคริสต์
[G1656 eleos ⚑]

ตามพระกรุณาอันมากมายของพระองค์ → ได้ทรงโปรดให้เราบังเกิดใหม่สู่ความหวังอันมีชีวิต

C. ฮีบรู 2:17 เหตุฉะนั้ นพระองค์จึงทรงต้ องเป็ นเหมือนกับพี่น้ องทุกอย่าง เพื่อว่าพระองค์จะได้ ทรงเป็ นมหาปุโรหิต ผู้ กอปรด้ วย
พระเมตตาและความสัตย์ซื่อในการทุกอย่างซึ่งเกี่ยวกับพระเจ้ า เพื่อลบล้ างบาปทั้ งหลายของประชาชน
[G1655 eleemon ⚑]
มหาปุโรหิตผู้กอปรด้วยพระกรุณาและความสัตย์ซื่อ → เพื่อลบล้างบาปของประชาชน

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ก่อนที่พระคริสต์จะเสด็จมา ก็มีพระเมตตาอยู่แล้ ว แต่ยังไม่สมบูรณ์ พระเมตตาที่แท้ จริงนั้ นได้ ปรากฏในที่สุดใน
พระองค์ ผู้ ทรงเป็ นมหาปุโรหิตผู้ ทรงพระกรุณา ผู้ ทรงนำบาปของประชากรมาให้ คืนดีกับพระเจ้ า ยุคแห่งความรอดคือยุคแห่งพระเมตตา)

III. เสียงร้องขอความเมตตา

A. มาระโก 10:47 เมื่อคนนั้ นได้ ยินว่าพระเยซูชาวนาซาเร็ธเสด็จมา จึงเริ่มร้ องเสียงดังว่า "ท่านเยซู บุตรดาวิดเจ้ าข้ า ขอทรง
เมตตาข้ าพระองค์เถิด" [G1653 eleeo ⚑] [G1653 eleeo ⚑] (48) มีหลายคนห้ ามเขาให้ เขานิ่งเสีย แต่เขายิ่งร้ องเสียงดังขึ้น
ว่า "บุตรดาวิดเจ้ าข้ า ขอทรงเมตตาข้ าพระองค์เถิด"

ข้าแต่พระเยซู บุตรดาวิด ขอทรงเมตตาข้าพระองค์เถิด → เขาก็ร้องดังยิ่งขึ้นอีก

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — เมตตานั้ นอาจร้ องขอโดยออกพระนามได้  ยิ่งเขาห้ ามให้ เขานิ่งเสีย เขายิ่งร้ องเสียงดังขึ้น และความเมตตานั้ นก็
มิได้ หยุดยั้ งสำหรับเขา ความเมตตาเป็ นสิ่งที่คาดหวังและมุ่งหวังไว้  มิใช่สิ่ งที่อ้ างสิทธิ์ว่าเป็ นหนี้ต้ องได้ รับ — ถึงกระนั้ นก็ตอบสนองแก่ผู้ ที่ร้ องทูล)

IV. ความเมตตาที่ทำงานด้วยมือ — การให้ทานผ่านคริสตจักร

A. ลูกา 11:41 แต่จงให้ ทานตามซึ่งเจ้ ามีอยู่ภายใน และดูเถิด สิ่งสารพัดก็บริสุทธิ์แก่เจ้ าทั้ งหลาย [G1654 eleemosyne ⚑]
จงให้ทานตามสิ่งที่ท่านมีอยู่ → สิ่งสารพัดก็จะสะอาดแก่ท่านทั้งหลาย

B. กิจการของอั ครทูต 9:36 ในเมืองยัฟฟามีหญิงคนหนึ่งเป็ นศิษย์ชื่อทาบิธา ซึ่งแปลว่าโดรคัส หญิงคนนี้เคยกระทำการอัน
เป็ นคุณประโยชน์และให้ ทานมากมาย [G1654 eleemosyne ⚑]

เต็มไปด้วยการกระทำอันดีและการให้ทานซึ่งนางได้กระทำ

(ความคิดเห็นส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ในพันธสัญญาใหม่นั้ น ของประทานย่อมไหลไปสู่คริสตจักรก่อน แล้ วจากคริสตจักรไปสู่พี่น้ องทั้ งหลาย และ
จากนั้ นจึงไปถึงคนภายนอก ดังนั้ นความจำเป็ นจึงได้ รับการตอบสนองตามลำดับ และการให้ นั้ นก็ไม่ได้ หันไปสู่ความอนิจจังหรือตามน้ำใจของคน
คนเดียว)

V. พระเมตตาที่ไหลออกมาจากพันธสัญญา — โลท และยาโคบ

A. ปฐมกาล 19:19 ดูเถิด ผู้ รับใช้ ของท่านได้ รับพระกรุณาในสายตาของท่านและท่านมีความเมตตาอย่างยิ่ง ซึ่งท่านได้ สำแดง
ต่อข้ าพเจ้ าในการช่วยชีวิ ตข้ าพเจ้ า ข้ าพเจ้ าไม่สามารถหนีไปยังภูเขาได้  เกรงว่าสิ่งชั่วร้ ายจะมาถึงตัวข้ าพเจ้ าและข้ าพเจ้ าจะตาย
เสีย [H2617 chesed ⚑]
ท่านได้ทรงกระทำให้ความเมตตาของท่านใหญ่ยิ่งขึ้น → ที่ได้สำแดงแก่ข้าพเจ้าในการช่วยชีวิตของข้าพเจ้าให้รอด

(ความคิดส่วนตัวของฉัน — พระเมตตาของพระเจ้ าจะนำมนุษย์ไปได้ ไกลเท่าที่เขาเต็มใจจะไป และจะอยู่กับเขาจนกว่าเขาจะเชื่อมั่นอย่างเต็มที่
ในความรักและการดูแลของพระเจ้ า โลทไม่ยอมขึ้นไปยังภูเขา มนุษย์ธรรมดาไม่อาจดำรงชีวิ ตอยู่ได้ โดยปราศจากเมือง)

B. ปฐมกาล 19:29 ต่อมาเมื่อพระเจ้ าทรงทำลายเมืองทั้ งหลายในที่ราบลุ่มแล้ วนั้ น พระเจ้ าทรงระลึกถึงอับราฮัม และส่งโลทอ
อกไปจากท่ามกลางการทำลายล้ าง เมื่อพระองค์ทรงทำลายล้ างเมืองทั้ งหลายซึ่งโลทอาศัยอยู่
พระเจ้าทรงระลึกถึงอับราฮัม → และทรงส่งโลทออกจากท่ามกลางความพินาศ

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — จงสังเกตว่าเหตุใดโลทจึงได้ รับการไว้ ชีวิ ต คือพระเจ้ าทรงระลึกถึงอับราฮัม พระเมตตาที่ช่วยโลทนั้ นหลั่งไหลลง
มาตามพันธสัญญาที่พระเจ้ าทรงทำไว้ กับอีกคนหนึ่ง พระเมตตาแห่งพันธสัญญาไปได้ ไกลกว่าผู้ ที่รับพระเมตตานั้ นเสียอีก)

C. ปฐมกาล 32:10 ข้ าพระองค์ไม่สมควรจะรับบรรดาพระกรุณาและความจริงแม้ เล็กน้ อยที่สุด ที่พระองค์ได้ ทรงโปรดสำแดง
แก่ผู้ รับใช้ ของพระองค์ ด้ วยว่าข้ าพระองค์ข้ ามแม่น้ำจอร์แดนนี้เมื่อมีแต่ไม้ เท้ า และบัดนี้ข้ าพระองค์มีผู้ คนเป็ นสองพวก
[H2617 chesed ⚑]

ข้าพเจ้าไม่สมกับความเมตตาทั้งหลาย และความจริงทั้งสิ้นนี้แม้แต่น้อยที่สุด

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — การที่มนุษย์ไม่คู่ควรแม้ แต่กับพระกรุณาที่เล็กน้ อยที่สุดนั้ น เป็ นสิ่งที่นำมาซึ่งการขอบพระคุณโดยแท้  เพราะพระ
กรุณาเป็ นสิ่งประทาน มิใช่ค่าจ้ าง สิ่งที่สมควรได้ รับย่อมไม่นำมาซึ่งการขอบคุณ สิ่งที่ประทานให้ โดยเสรีนั้ นย่อมนำมาซึ่งการสรรเสริญ)



D. ปฐมกาล 32:12 แต่พระองค์ตรัสไว้ แล้ วว่า `เราจะกระทำการดีแก่เจ้ าและทำให้ เชื้อสายของเจ้ าดุจเม็ดทรายที่ทะเล ซึ่งจะ
มากมายจนนับไม่ถ้ วน'"

เราจะทำดีแก่เจ้าเป็นแน่ → จะทำให้เชื้อสายของเจ้าเป็นเหมือนเม็ดทรายที่ทะเล ซึ่งจะนับไม่ถ้วนเพราะมีมาก

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — จุดมุ่งหมายของพระเมตตาคือความรอด อันเป็ นการทำให้ ความรักของพระเจ้ าสำเร็จบริบูรณ์ ยาโคบได้ รับการ
ช่วยกู้  และพงศ์พันธุ์ของท่านก็จะได้ รับการช่วยกู้ เช่นกัน พระเมตตากระทำการดี และกระทำจนถึงที่สุด)

VI. พระเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่เป็นนิตย์

A. สดุดี 136:1 โอ จงโมทนาขอบพระคุณพระเยโฮวาห์ เพราะพระองค์ทรงประเสริฐ เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ น
นิตย์ [H2617 chesed ⚑]

จงโมทนาขอบพระคุณพระเยโฮวาห์ เพราะพระองค์ประเสริฐ → ความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็นนิตย์

B. สดุดี 136:4 ถวายแด่พระองค์ ผู้ ทรงกระทำการมหัศจรรย์ยิ่งใหญ่แต่องค์เดียว เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์
[H2617 chesed ⚑]
แก่พระองค์ผู้เดียวที่ทรงกระทำการมหัศจรรย์ใหญ่ยิ่ง → เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็นนิตย์

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — ประโยคเดียวนี้ดังก้ องซ้ำแล้ วซ้ำเล่าตลอดทั้ งเพลงสดุดี: เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่เป็ นนิตย์ สิ่ง
มหัศจรรย์ต่างๆ ฟ้าสวรรค์ ดวงอาทิตย์และดวงจันทร์ การนำผ่านถิ่นทุรกันดาร — ทั้ งหมดนี้ถูกวางไว้ เพื่อเตือนใจเราว่าความเมตตาของพระองค์
ไม่มีวันสิ้นสุด)

C. สดุดี 136:23 คือพระองค์นี่เอง ผู้ ทรงระลึกถึงเราในฐานะต่ำต้ อยของเรา เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์
[H2617 chesed ⚑] (24) และทรงไถ่เราให้ พ้ นจากศัตรูของเรา เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์ (25) พระองค์ผู้
ประทานอาหารแก่เนื้อหนังทั้ งปวง เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์
ทรงระลึกถึงเราในสภาพที่ตกต่ำของเรา + ทรงไถ่เราจากศัตรูของเรา + ประทานอาหารแก่เนื้อหนังทั้งปวง → เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่
เป็นนิตย์

ปิดท้าย

สดุดี 136:26 โอ จงโมทนาขอบพระคุณพระเจ้ าแห่งฟ้าสวรรค์ เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็ นนิตย์
[H2617 chesed ⚑]
จงถวายโอบาทขอบพระคุณแด่พระเจ้าแห่งฟ้าสวรรค์ → เพราะความเมตตาของพระองค์ดำรงเป็นนิตย์

เอเฟซั ส 2:4 แต่พระเจ้ า ผู้ ทรงเปี่ยมด้ วยพระกรุณา เพราะเหตุความรักอันใหญ่หลวง ซึ่งพระองค์ทรงรักเรานั้ น
[G1656 eleos ⚑] (5) ถึงแม้ ว่าเมื่อเราตายไปแล้ วในการบาป พระองค์ยังทรงกระทำให้ เรามีชีวิ ตอยู่กับพระคริสต์ (ซึ่งท่านทั้ ง
หลายรอดนั้ นก็รอดโดยพระคุณ)

พระเจ้าผู้ทรงเปี่ ยมด้วยพระกรุณา → ทรงให้เราเป็นขึ้นมากับพระคริสต์ → ท่านทั้งหลายรอดโดยพระคุณ

(ความคิดส่วนตัวของข้ าพเจ้ า — รวบรวมการศึกษาทั้ งหมดไว้ ในบรรทัดเดียว คือ ความเมตตาเป็ นการกระทำ และมันไหลออกมาจากพระเจ้ า มัน
คือสองคำในภาษาโบราณ คือ ความเมตตาแห่งพันธสัญญาที่รักษาความสัตย์ซื่อ และความรักอันลึกซึ้งที่ไหลลงไปสู่ผู้ ต่ำต้ อย พระเจ้ าทรงสำแดง
สิ่งนี้ก่อน และทรงขอให้ เราสำแดงต่อกันและกัน มันได้ นำโลทออกจากไฟ และรักษายาโคบไว้ ผู้ ซึ่ งไม่สมควรได้ รับแม้ แต่น้ อยที่สุดของมัน และมัน
ก้ องกังวานตลอดทั้ งบทเพลงสดุดีอย่างไม่มีที่สิ้ นสุด และเป้าหมายของทั้ งหมดนี้คือการช่วยให้ รอด พระเจ้ าผู้ ทรงเปี่ยมด้ วยความเมตตา ได้ ทรง
กระทำให้ เรามีชีวิ ตร่วมกับพระคริสต์ ความเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่เป็ นนิตย์ และดำรงอยู่ตลอดทางจนถึงความรอด)

แบบทดสอบฝึกฝน

1. ทิตั ส 3:5 — มิใช่ด้ วยการกระทำที่ชอบธรรมของเราเอง แต่พระองค์ทรงพระกรุณา:

ก) ทรงเรียกเราให้ กลับใจ
b) ทรงช่วยเราให้ รอด
c) ให้ เราบังเกิดใหม่

2. มั ทธิว 9:13 — เราประสงค์ความเมตตา ไม่ประสงค์:
ก) การพิพากษา
ข) เครื่องสัตวบูชา
ค) ทาน

3. มั ทธิว 5:7 — บุคคลผู้ ใดมีใจกรุณา ผู้ นั้ นเป็ นสุข เพราะว่าเขาจะได้รั บ:

a) จะได้ รับพระกรุณา



b) เห็นพระเจ้ า
c) ได้ รับการปลอบโยน

4. เอเฟซั ส 2:4 — แต่พระเจ้า ผู้ ทรงเปี่ ยมด้วยพระกรุณา เพราะเหตุความรั กอั นใหญ่หลวง ซึ่งพระองค์ทรงรั กเรานั้ น
ได้:

a) ช่วยเราให้ รอดโดยการประพฤติ
ข) ให้ เราบังเกิดใหม่สู่ความหวังอันมีชีวิ ต
c) ทรงให้ เราเป็ นขึ้นมาด้ วยกันกับพระคริสต์

5. ปฐมกาล 32:10 — ข้าพระองค์ไม่สมควรจะรั บบรรดาพระกรุณาและความจริงแม้เล็กน้อยที่สุด
a) พระกรุณาและความจริงทั้ งสิ้น
b) การอัศจรรย์ของพระเยโฮวาห์
c) พระพรของอับราฮัม

6. ปฐมกาล 19:29 — ต่อมาเมื่อพระเจ้าทรงทำลายเมืองทั้ งหลายในที่ราบลุ่มแล้วนั้ น พระเจ้าทรงระลึกถึงอั บราฮั ม
และ:
ส่งโลทออกไปจากท่ามกลางการทำลายล้ าง
b) ไว้ ชีวิ ตเมืองโศอาร์
c) มีเมตตาต่อที่ราบ

7. สดุดี 136:23 — ผู้ ทรงระลึกถึงเราในฐานะต่ำต้อยของเรา เพราะความเมตตาของพระองค์:
ก) มาแต่นิรันดร์
ข) อยู่เหนือบรรดาพระราชกิจของพระองค์ทั้ งสิ้น
ดำรงเป็ นนิตย์

เฉลย: 1-b, 2-b, 3-a, 4-c, 5-a, 6-a, 7-c

การศึกษานี้แยกแตกแขนงอย่างไร

ความหมายของถ้อยคำสำคัญเพียงไร: ภาษาเดิมมีคำแห่งพระเมตตาสองคำ — เคเสด (H2617, MERCY) ความเมตตากรุณาแห่งพันธสัญญา และราคั
ม (H7356, TENDER MERCIES) ความรักที่หลั่งไหลลงมา; ภาษาใหม่มีสามคำ — เอเลออส (G1656, MERCY) พระเมตตาที่กระทำ; เอเลเออ (G1653,
HAVE MERCY) พระเมตตาที่ร้องขอและได้รับการสำแดง; และเอเลอีโมสิเน (G1654, ALMS) พระเมตตาที่มอบให้ด้วยมือ

วิธีที่พันธสัญญาใหม่เปิดสิ่งนี้ให้กว้างขึ้น: พระเมตตาที่สำแดงต่อโลทเพราะเห็นแก่อับราฮัม (ปฐมกาล 19:29) ได้เปิดกว้างขึ้นในพระคริสต์ — พระเจ้า
ผู้ทรงเปี่ ยมด้วยพระเมตตา ได้ทรงกระทำให้เราเป็นขึ้นมาด้วยกันกับพระองค์ (เอเฟซัส 2:4-5) พระเมตตาแห่งพันธสัญญาได้กลายเป็นพระเมตตาแห่ง
ความรอดสำหรับคนทั้งปวง

→ เรื่องนี้เกี่ยวข้องกับทั้งชาวยิวและชาวต่างชาติอย่างไร คือ พระเมตตาที่ทรงปฏิญาณไว้แก่บรรพบุรุษ และพระเมตตาที่คนตาบอดขอทานข้างทาง
ร้องขอ (มาระโก 10:47) เป็นพระเมตตาเดียวกัน มันไหลมาถึงทุกคนที่จะรับไว้

สิ่งนี้เกี่ยวข้องกับท่านอย่างไร: จงมาอย่างคนตาบอด — ร้องเสียงดังและอย่ายอมให้ถูกทำให้เงียบ (มาระโก 10:48); จงสำแดงความเมตตาด้วยมือของ
ท่านเอง (ลูกา 10:37); และจงขอบพระคุณ เพราะท่านไม่สมควรได้รับพระกรุณาแม้แต่น้อยที่สุด (ปฐมกาล 32:10)

→ สิ่งนี้หมายความว่าอย่างไรสำหรับนิรันดร์กาล: เป้าหมายของพระเมตตาคือความรอด (ทิตัส 3:5) และพระเมตตาของพระองค์ดำรงอยู่เป็นนิตย์ (สดุดี
136:26) พระองค์ทรงเริ่มพระราชกิจนี้ และจะไม่ทรงหยุดก่อนที่จะทรงกระทำให้สำเร็จ

เส้นทางแวะข้าง: บัพติศมาของยอห์นเป็นการหลบหนีจากพระพิโรธที่จะมาถึง ไปสู่พระเมตตาของพระเจ้า (มัทธิว 3:7; มาระโก 1:4) — ไม่ใช่ว่าน้ำนั้นช่วย
ให้รอด แต่เป็นการตอบสนองของจิตสำนึกอันดี (1 เปโตร 3:21) พวกเขารู้ว่าตนสมควรได้รับการพิพากษา และแสวงหาพระเมตตาแทน

→ การเปิดเผยที่เป็นไปได้: พระเมตตาเป็นสิ่งที่คาดหวังและมุ่งหวังไว้ ไม่ใช่สิ่งที่อ้างสิทธิ์ในฐานะค่าจ้าง — สิ่งที่คาดหวังนั้นอยู่ในพระหัตถ์ของผู้ประทาน
แต่ค่าจ้างนั้นผู้รับจะเป็นผู้ควบคุม ดังนั้นพระเมตตาจึงเป็นของประทานเสมอ และของประทานนั้นนำมาซึ่งการขอบพระคุณ และการขอบพระคุณนั้น
ถวายพระสิริทั้งสิ้นกลับคืนแก่พระเจ้า (ความคิดส่วนตัวของข้าพเจ้า)

คุณต้องทำอะไรเพื่อจะรอด?

ดูการศึกษาพระคัมภีร์ของเรา — "ข้ าพเจ้ าจะต้ องทำอย่างไรจึงจะรอด"
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